
18 APRILE 2010  3ZA DOMENICA DEL TEMPO PASQUALE 
SANTE MESSE DELLA SETTIMANA 
Lun 19 S. Emma 
 19:30  GIUSEPPE SOTTILE (1 ann.) Moglie e figli 
Mar 20  S. Sara, m. 
 19:30  PIETRO RUSSO Maria Pullarà 
Mer 21 S. Anselmo, vesc. 
 19:30  PIETRO RUSSO Moglie, figli e nipoti 
Gio 22 S. Teodoro 
 19:30  PIETRO RUSSO Mamma e sorella 
Ven 23 S. Giorgio, m. 
 19:30  ANGELO BRUNDIA Moglie e figli 
Sab 24 S. Fedele, m. 
 11:00  Battesimo di Bosnjak Ava, figlia di Bosnjak Marko e di Nicolò Tiziana 
 19:30  Fr. LAURIE CONLON OMI Walker Family   

DOMENICA 25 APRILE 2010 SS. MESSE RACCOMANDATE  
 9:00 GIOVANNI MARRONGELLI  (8 ann.) Moglie, figli e fam. 

CAMILLA e BENIGNO COLASANTE Fam. Rocco Colasante 
ANTONIO COSENTINO  (3 ann.) Moglie e figli 
SERAFINA BUETI  (30 ann.) Figlie Francesca e Maria Papalia 

    

 10:30 LUCIA SALVATI  (1ann.) Nipote Anthony Minichilli 
LUCIA MUSCA  (2 ann.) Figlio Silvano e Carmela Musca 
GIUSEPPINA GATTO Margherita Nardi 
LORENZA MASCITELLI Nicoletta Salvi e fam. 
ANGELA SCAFFIDI  (ann.) Marito Antonino 
CARMELO CUFFARI Bambina Spadaccini 
CARMELO GIARDINO  (5 ann.) Adriana, figli Franco, Vanessa e Justin   

  

 12:00 -   
 

VITA PARROCCHIALE / PARISH LIFE 
La colletta di Domenica scorsa è stata di / The collection from last Sunday totaled: $1,375.00 
Domenica prossima avremo una 2da colletta per le “vocazioni sacerdotali e religiose” 
Next Sunday we have a 2nd collection for the “Vocations” 
25MAFESTA ANNUALE DELLA MADONNA: 28, 29, 30 MAGGIO 
25THMDR ANN. COMMUNITY FESTIVAL: MAY 28-29-30 2010 
Questi sono i responsabili dei vari settori:      /       These are the people responsible for the variuos sectors: 
Bar Bruno Brundia 613-224-5357   
Barricades  (schedule - turni) John Trstenjak,  613-591-2689 John.Trstenjak@sympatico.ca 
Basket sale Francesca Giammaria 613-224-0971 fgiammaria@rogers.com 
BBQ    (turni - schedule) Filomena Tittarelli 613-228-8891 filomena415@rogers.com 

Breakfast 
Mario Minichilli 
Franca Caminiti 

613-225-2545 
 

 

Caffè / Coffee  Elio Lisi 613-228-1362 elio-lisi@rogers.com 
Coordinatrice / Festival  Program  Gianna Cama  613-722-6207 jo_cama@hotmail.com 
Craft Table  Giulia Imperiale 613-225-3045  
Cucina / Kitchen Annamaria Spadaccini 613-723-7531  
Dolci / Sweets  Carmela Oliveri  613-224-5782  
Gioco delle carte / Cards Andrea Toscano 613-224-3663  
Parcheggio S. Rita & S. Marco  
St. Rita Park & St. Mark’s Parking 

Salvi Angelo 
Mancini  

613-274-0698  

Porchetta Luciano Dinardo & Co. 613-727-1296  
Preparazione sotto la tenda / Tent preparation  PAP 613-723-4657 mdr@mdrchurch.com 
Processione / Procession (statue-quadro) Carmelo Zito 613-225-3983  
Pulizia strade e tenda / Cleaning   ? ? ? 
Rosticini Marinelli Brothers & Co. 613-225-9488  
Salsicce / Sausages  Giuseppe Zito & Co. 613-225-1377  
Sicurezza per la strada e Guardia notturna Sicurity 
Guard & Night Watch  

Vince Mastrogiacomo 613-723-8581 Vince@avelock.ca 

Soldi / Cash  Sam Fotia 613-825-6838 sam.fotia@rogers.com 
Transenne x chiusura strade/Materials Pick-Up  Salvatore Imperiale  613-225-3045  
Ufficio / Office  Angela Plescia 613-993-9162  angela.plescia@rogers.com 



DAL VANGELO Gv 21,1-19 
“Gesù si manifestò di nuovo ai discepoli sul mare di 
Tiberìade...”.  
Il testo nomina uno ad uno quei discepoli, che erano 
tornati al loro lavoro abituale, avevano ripreso la 
pesca: un lavoro faticoso, insidioso e spesso ingrato; 
anche questa volta, preso il largo sulla loro barca 
assieme a Simon Pietro, non avevano preso nulla e se 
ne tornavano a riva. 
Gli apostoli hanno obbedito all’ordine di Gesù (Mc 
16,7) e sono tornati in Galilea, dove sanno di essere 
preceduti e quindi attesi. A loro volta anch’essi 
attendono qualcosa: la rivelazione del Risorto era 
ancora vaga e nebulosa; essi cercano conferme e le 
attendono nella loro vita ordinaria, 
Era quasi l'alba e, seduto sulla riva del lago, c'era 
Gesù, ma essi non lo riconobbero; fu lui ad illuminare 
la loro mente con i segni che richiamarono alla 
memoria esperienze già vissute col loro Maestro, 
quello stesso Gesù che ora si faceva loro incontro, 
dopo aver vinto la morte. 
È la terza volta che Gesù si manifesta ai suoi, dopo la 
risurrezione.  
Egli si ferma sulla riva del lago a cuocere il pesce per 
loro, e a presentarsi ancora come uno che serve, perché 
il Risorto è tutto Amore, Spirito vivificante. 
Notiamo come nella pesca si rivela la presenza di 
Gesù: la vera pesca, il vero frutto evangelico che 
matura in risposta all’opera della chiesa, non dipende 
dall’iniziativa di Pietro che va a pescare secondo i 
criteri delle probabilità umane (di notte è il tempo 
migliore, eppure non prende niente); dipende da una 
parola diretta del Maestro, anche se contro le 
previsioni negative dei calcoli umani. Qui si riconosce 
l’intervento di Cristo. Non vengono meno l’impegno o 
lo sforzo: Pietro fatica di notte quanto di mattino. 
“Gettate le reti a destra!”: è qui il segreto della pesca. 

Non è la parola di Pietro ad avere valore: solo la parola 
di Cristo è creativa e porta il frutto del Regno. 
Pietro è stato designato a capo degli apostoli, non è 
certo per i suoi meriti. Cristo non ha scelto il migliore. 
Ma ciò che conta è che lo ha scelto.  
Gesù chiede all’apostolo tre professioni di amore che 
gli insegnano a non confidare troppo in se stesso (Mc 
14,29) e gli ricordano che la sua vocazione non poggia 
sui suoi meriti; essa esige la prova di un amore più 
grande perché egli sia in grado di dirigere gli altri. È 
sull’amore che interroga Pietro. Non è un esame, ma 
solo una triplice affettuosa richiesta, all’uomo che per 
tre volte l’aveva rinnegato e che ciò nonostante doveva 
essere la prima pietra della sua Chiesa. 
Le domande pressanti di Gesù si riferiscono non al suo 
passato, ma al suo futuro; ciò che importa non è quello 
che Pietro ha fatto fino a quel momento per Cristo, ma 
quello che è chiamato a fare in futuro. Pietro non è 
scelto perché ha amato di più, ma dovrà amare di più 
perché è stato scelto. Ecco allora che Pietro nella 
risposta diventa umile: egli ama Gesù ma senza 
presumere di amarlo più degli altri. 
Di fronte alla debolezza di Pietro, soggetto ad alti e 
bassi, come un po’ tutti noi poveri mortali, si erge 
maestosa e commovente la fedeltà adamantina di Gesù 
all’uomo che aveva scelto.  
Ma a tutti noi quel dialogo umano fra Gesù e Pietro 
dice anche qualcosa di estremamente consolante. Ci 
dice cioè che, se sbagliamo, Gesù, una volta ravveduti, 
non ricorda il nostro sbaglio e vede in noi solo quello 
splendido disegno per il quale Dio ci ha creato. Questa 
è la misericordia di Dio! Pietro, forgiato dalle 
umiliazioni della tristissima prova fallita, si abbandona 
totalmente a Gesù. Come lui, anche noi esaminiamo il 
nostro cuore, per potergli dire e ripetere spesso: 
“Signore, tu sai tutto, tu sai che ti amo” (Gv 21,16).

 
PROSSIME ATTIVITÀ SOCIALI E RELIGIOSE  /  NEXT SOCIAL & RELIGEOUS EVENTS 
Aprile / April 24    BOWLING BANQUET 
Maggio / May - Mother’s Day 8 MOTHER’S DAY DINNER DANCE 
May - Mother’s Day 9 MASS AT “CAPITAL MEMORIAL GARDENS” CEMETERY 
Maggio / May  28-29-30  ANNUAL  FESTIVAL MDR 

Luglio / July 18 PICNIC  -  “ORCHARD VIEW”        
Agosto / August    Long Weekend 31-1-2 PILGRIMAGE  / TRIP to St. Ann 
Agosto 
August St.  ROCCO FEAST 

14 DINNER-DANCE 

                   15 ANNOINTING OF THE SICK 
Agosto / August 22 PILGRIMAGE  / TRIP to Madonna di Canneto 
 
 



FROM THE GOSPEL John 21,1-19 
"Jesus revealed himself again to his disciples on the 
Sea of Tiberias ...". 
The passage names one by one those disciples, who had 
returned to their usual work, had resumed fishing: hard 
work, insidious and often thankless, yet again, took off 
on their boat along with Simon Peter, had not caught 
anything and they returned to shore. 
The apostles obeyed Jesus (Mk. 16, 7) and return to 
Galilee, where they know of being preceded and 
therefore expected. They too await something: the 
revelation of the Risen Christ was still vague and cloudy; 
they search for verifications and wait for them in their 
everyday life,  
It was almost dawn, and Jesus was sitting on the lake 
shore but they did not recognize him, he was to enlighten 
their minds with the signs that bring to mind experiences 
already lived with their Master, that same Jesus that now 
meets them, after having conquered death. 
It’s the third time that Jesus manifested himself to his 
followers after his resurrection,  
He stops at the lake to cook the fish for them, and still 
appear as one who serves, because the Risen Lord is all 
Love, life-giving Spirit.  
We notice how the presence of Jesus is revealed in the 
catch: the real catch, the real evangelic fruit that matures 
in answer to the work of the church, it does not depend 
on Peter’s initiative who goes fishing according to the 
criteria of the human probabilities (at night is the best 
time, nevertheless he does not catch anything); it depends 
directly on the word of the Lord, even if against the 
negative forecasts of human calculations. Here we 
acknowledge Christ’s intervention. The commitment or 
the effort is not diminished: Peter works hard at night as 
much as he does in the morning. “Cast the net over the 
right!” herewith is the secret of the catch. It is not Peter’s 

word having value: only the word of Christ is creative 
and yields fruit of the Kingdom. 
Peter has been designated as the head of the apostles; he 
is not sure about his merits. Christ has not chosen the 
best one. But what matters is that he has chosen him. 
Jesus asks the apostle three professions of  love that teach 
him not to reveal too much of  himself (Mk. 14,29) and 
they remind him that his vocation does not rest on his 
merits; it demands the test of a greater love so that he 
would be up to the task of giving directions to others. 
Peter is interrogated on love. It is not a test, but only a 
triple affectionate question to the man who for three 
times had reneged him and that although he had to be the 
first stone of his Church. 
The pressing questions of Jesus refer not to his past, but 
to his future; what’s important is not what Peter has done 
for Christ up to that moment, but what he is called to do 
in the future. Peter is not chosen because he has loved 
more, but he will have to love more because he has been 
chosen. Here then Peter in his answer becomes humble: 
he loves Jesus but without presuming to love him more 
than the others. 
In front of the weakness of Peter, subject to ups and 
downs, like all of us poor mortals, Jesus’ majestic and 
moving unyielding loyalty to the man he had chosen 
emerges.  
But to all of us that human dialogue between Jesus and 
Peter also says something very comforting. It tells us that 
when we wander, Jesus, once we mend our way, can not 
remember our mistake and he just sees in us that 
wonderful design for which God created us. This is the 
mercy of God! Peter, forged by the humiliation of the 
dismal failure test, surrenders totally to Jesus. Like him, 
we examine our hearts, and could tell him and often 
repeat: “Lord you know everything, you know I love 
you” (John 21 16).

 

PELLEGRINAGGI: St. ANNA. 
1. Un Bus è pieno! Da adesso si accettano le prenotazioni solo a condizione che si possa riempire il 2do Bus. 
2. Come possiamo vedere dall’elenco, quest’anno abbiamo ancora la possibilità di andare in pellegrinaggio al santuario 

erigendo della Madonna di Canneto (Montreal). 
Per le prenotazioni e informazioni chiedere ad Annamaria Spadaccini (613-723-7531) o all’Ufficio Parrocchiale (613-
723-4657) o ad Angelina Doldo (613-521-3045) 

PREMIAZIONE E SERATA FINALE DEL BOWLING 
Sabato prossimo, cena-danza concluderà l’anno agonistico del Bowling MDR. 
Durante la serata saranno premiati i buoni e i cattivi giocatori. L’attività conclusiva (cena-danza) è aperta anche ai non 
membri giocatori. Per informazioni rivolgersi al presidente Romeo Toscano 613-224-2479 o all’ufficio parrocchiale 613-
723-4657. 
FESTA DELLA MAMMA/ MOTHER’S DAY  DINNER-DANCE 
Sabato 8 Maggio celebreremo tutte le “mamme” con una cena-danza. Già sono iniziate le iscrizioni…non 
aspettano l’ultimo momento! 
Il prezzo è lo stesso: $25.00 a testa. 


